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President and Vice President
(Vote for 1)
Presidente y Vice Presidente
(Vote por 1)

Donald J. Trump
   Michael R. Pence

REP

Joseph R. Biden
   Kamala D. Harris

DEM

Jo Jorgensen
   Jeremy "Spike" Cohen

LPF

Roque "Rocky" De La Fuente
   Darcy G. Richardson

REF

Gloria La Riva
   Sunil Freeman

PSL

Howie Hawkins
   Angela Nicole Walker

GRE

Don Blankenship
   William Mohr

CPF

Write-in
Agregado por Escrito

Representative in Congress
District 1 (Vote for 1)
Representante en el Congreso
Distrito 1 (Vote por 1)

Matt Gaetz REP
Phil Ehr DEM
Albert Oram NPA

Board of County Commissioners
District 5 (Vote for 1)
Junta de Comisionados del Condado
Distrito 5 (Vote por 1)

Tony Anderson REP
Carolynn Zonia DEM

Justice of the Supreme Court
Magistrado del Tribunal Supremo
Shall Justice Carlos G. Muñiz of the Supreme Court
be retained in office?
¿Deberá retenerse en su cargo al Magistrado Carlos
G. Muñiz del Tribunal Supremo?

Yes / Sí
No / No

District Court of Appeal
Tribunal de Apelaciones del Distrito
Shall Judge Joseph Lewis Jr of the 1st District Court
of Appeal be retained in office?
¿Deberá retenerse en su cargo al Juez Joseph
Lewis Jr del Tribunal de Apelaciones del 1er
Distrito?

Yes / Sí
No / No

Shall Judge Scott Makar of the 1st District Court of
Appeal be retained in office?
¿Deberá retenerse en su cargo al Juez Scott Makar
del Tribunal de Apelaciones del 1er Distrito?

Yes / Sí
No / No

Shall Judge Rachel Nordby of the 1st District Court
of Appeal be retained in office?
¿Deberá retenerse en su cargo a la Jueza Rachel
Nordby del Tribunal de Apelaciones del 1er Distrito?

Yes / Sí
No / No

District Court of Appeal
Tribunal de Apelaciones del Distrito
Shall Judge Tim Osterhaus of the 1st District Court
of Appeal be retained in office?
¿Deberá retenerse en su cargo al Juez Tim
Osterhaus del Tribunal de Apelaciones del 1er
Distrito?

Yes / Sí
No / No

Shall Judge Clay Roberts of the 1st District Court of
Appeal be retained in office?
¿Deberá retenerse en su cargo al Juez Clay Roberts
del Tribunal de Apelaciones del 1er Distrito?

Yes / Sí
No / No

Shall Judge Adam S. Tanenbaum of the 1st District
Court of Appeal be retained in office?
¿Deberá retenerse en su cargo al Juez Adam S.
Tanenbaum del Tribunal de Apelaciones del 1er
Distrito?

Yes / Sí
No / No

No. 1 Constitutional Amendment, 
Article VI, Section 2
Núm. 1 Enmienda Constitucional, 
Artículo VI, Sección 2
Citizenship Requirement to Vote in Florida
Elections
This amendment provides that only United States
Citizens who are at least eighteen years of age, a
permanent resident of Florida, and registered to vote, as
provided by law, shall be qualified to vote in a Florida
election.
Because the proposed amendment is not expected to
result in any changes to the voter registration process in
Florida, it will have no impact on state or local
government costs or revenue. Further, it will have no
effect on the state’s economy.

Requisito de ciudadanía para votar en las
elecciones de Florida
Esta enmienda establece que solo los ciudadanos de
los Estados Unidos que tengan al menos dieciocho
años de edad, sean residentes permanentes de la
Florida y estén registrados para votar, según lo
dispuesto por la ley, calificarán para votar en una
elección de Florida.
Debido a que no se espera que la enmienda propuesta
resulte en ningún cambio en el proceso de registro de
votantes en la Florida, no tendrá ningún impacto en los
costos o ingresos del gobierno estatal o local. Además,
no tendrá ningún efecto en la economía del estado.

Yes / Sí
No / No

No. 2 Constitutional Amendment, 
Article X, Section 24
Núm. 2 Enmienda Constitucional, 
Artículo X, Sección 24
Raising Florida’s Minimum Wage
Raises minimum wage to $10.00 per hour effective
September 30th, 2021. Each September 30th thereafter,
minimum wage shall increase by $1.00 per hour until
the minimum wage reaches $15.00 per hour on
September 30th, 2026. From that point forward, future
minimum wage increases shall revert to being adjusted
annually for inflation starting September 30th, 2027.
State and local government costs will increase to
comply with the new minimum wage levels. Additional
annual wage costs will be approximately $16 million in
2022, increasing to about $540 million in 2027 and
thereafter. Government actions to mitigate these costs
are unlikely to produce material savings. Other
government costs and revenue impacts, both positive
and negative, are not quantifiable.
THIS PROPOSED CONSTITUTIONAL AMENDMENT
IS ESTIMATED TO HAVE A NET NEGATIVE IMPACT
ON THE STATE BUDGET. THIS IMPACT MAY
RESULT IN HIGHER TAXES OR A LOSS OF
GOVERNMENT SERVICES IN ORDER TO MAINTAIN
A BALANCED STATE BUDGET AS REQUIRED BY
THE CONSTITUTION.

Aumentar el salario mínimo de la Florida
Aumentar el salario mínimo a $ 10,00 por hora a partir
del 30 de septiembre de 2021. Cada 30 de septiembre
a partir de entonces, el salario mínimo aumentará
$ 1,00 por hora hasta que el salario mínimo alcance los
$ 15,00 por hora el 30 de septiembre de 2026. A partir
de ese momento, los futuros aumentos del salario
mínimo deberán volver a ajustarse anualmente según la
inflación a partir del 30 de septiembre de 2027.
Se incrementarán los costos de los gobiernos estatales
y locales para cumplir con los nuevos niveles de salario
mínimo. Los costos salariales anuales adicionales
serán de aproximadamente $ 16 millones en 2022,
aumentando a aproximadamente $ 540 millones a partir
de 2027. Es improbable que las acciones del gobierno
para mitigar estos costos produzcan ahorros materiales.
Cabe destacar que otros costos gubernamentales e
impactos en los ingresos, tanto positivos como
negativos, no son cuantificables.
ES ESTIMADO QUE EL IMPACTO FINANCIERO DE
ESTA ENMIENDA CONSTITUCIONAL TENDRÁ UN
IMPACTO NEGATIVO NETO SOBRE EL
PRESUPUESTO ESTATAL. ESTE IMPACTO PUEDE
RESULTAR EN IMPUESTOS MÁS ALTOS O
PÉRDIDA DE SERVICIOS GUBERNAMENTALES
PARA MANTENER UN PRESUPUESTO ESTATAL
EQUILIBRADO SEGÚN LO REQUIERE LA
CONSTITUCIÓN.

Yes / Sí
No / No

South Walton Mosquito Control District
Seat 1 (Vote for 1)
Distrito de Control de Mosquitos de South
Walton
Escaño 1 (Vote por 1)

Jack Douglas Liles Jr 
John "M&M" Magee

South Walton Mosquito Control District
Seat 2 (Vote for 1)
Distrito de Control de Mosquitos de South
Walton
Escaño 2 (Vote por 1)

Donna Johns
Michael T. NorrisOur tabulation system uses an optical scanner to read your ballot. 

You must completely fill in the oval for your vote to count.

Nuestro sistema de tabulación utiliza un escáner óptico para leer su  
boleta electoral. Rellene completamente el óvalo para que su voto cuente.

& Only voters residing in the  
South Walton Mosquito Control District  
will vote on the following two contests.

& Únicamente electores residentes en el 
Distrito de Control de Mosquitos de  
South Walton votarán en las siguientes  
dos contiendas.

This is a “SAMPLE” ballot for informational purposes only. Please study 
this sample ballot and use it as a guide for voting. This is NOT an “Official” 
ballot – DO NOT return this to the Elections Office.
This sample ballot was prepared in accordance with Section 101.20 Florida 
Statutes, and furnished by the Walton County Supervisor of Elections.



Tourist Development Tax Referendum
Referéndum Fiscal para Desarrollo Turístico

Expansion of the Walton County Tourist Development District
Do you favor the levy of a tourist development tax within Walton County, north of the Choctawhatchee Bay, at a rate of two percent (2%) of each dollar 
of the total rental charged to every person who rents, leases, lets for consideration any living quarters or accomodations in any hotel, apartment hotel, 
motel, resort motel, apartment, apartment motel, rooming house, tourist or trailer camp, or condominium for a term of six (6) months or less?

Expansión Distrital de Desarrollo Turístico del Condado de Walton
¿Está a favor de la imposición de un impuesto para el desarrollo turístico al norte de la Bahía de Choctawhatchee, dentro del Condado de Walton, a 
una tasa del dos por ciento (2%) de cada dólar del monto total cobrado por la renta, a cada persona que renta, arrienda, las rentas en consideración 
conformarían cualquier vivienda o alojamiento en cualquier hotel, hotel apartamento, motel, motel resort, apartamento, apartamento motel, alojamiento 
residencial, campamento para turistas o casas móviles, o condominios por un plazo de seis meses o menos?

For  / A Favor
Against  / En Contra

No. 3 Constitutional Amendment, 
Article VI, Section 5
Núm. 3 Enmienda Constitucional, 
Artículo VI, Sección 5
All Voters Vote in Primary Elections for State
Legislature, Governor, and Cabinet
Allows all registered voters to vote in primaries for state
legislature, governor, and cabinet regardless of political
party affiliation. All candidates for an office, including
party nominated candidates, appear on the same
primary ballot. Two highest vote getters advance to
general election. If only two candidates qualify, no
primary is held and winner is determined in general
election. Candidate’s party affiliation may appear on
ballot as provided by law. Effective January 1, 2024.
It is probable that the proposed amendment will result in
additional local government costs to conduct elections in
Florida. The Financial Impact Estimating Conference
projects that the combined costs across counties will
range from $5.2 million to $5.8 million for each of the
first three election cycles occurring in even-numbered
years after the amendment’s effective date, with the
costs for each of the intervening years dropping to less
than $450,000. With respect to state costs for oversight,
the additional costs for administering elections are
expected to be minimal. Further, there are no revenues
linked to voting in Florida. Since there is no impact on
state costs or revenues, there will be no impact on the
state’s budget. While the proposed amendment will
result in an increase in local expenditures, this change
is expected to be below the threshold that would
produce a statewide economic impact.

Todos los votantes votan para la legislatura
estatal, el gobernador y el gabinete en las
elecciones primarias.
Permite a todos los votantes registrados votar para la
legislatura estatal, el gobernador y el gabinete en las
elecciones primarias, independientemente de la
afiliación a los partidos políticos. Todos los candidatos
para un cargo, incluidos los candidatos nominados por
los partidos, aparecen en la misma boleta primaria. Los
dos candidatos que obtengan la mayoría de los votos
avanzan a las elecciones generales. Si solo dos
candidatos califican, no se celebra ninguna primaria y el
ganador se determina en las elecciones generales. La
afiliación al partido del candidato puede aparecer en la
boleta electoral según lo dispuesto por la ley. Vigente a
partir del lunes 1 de enero de 2024.
Es probable que la enmienda propuesta resulte en
costos adicionales del gobierno local para realizar
elecciones en la Florida. La Conferencia de Estimación
del Impacto Financiero proyecta que los costos
combinados entre los condados oscilarán entre $ 5,2
millones y $ 5,8 millones por cada uno de los primeros
tres ciclos electorales que ocurran en años pares
después de la fecha de entrada en vigencia de la
enmienda, y los costos de cada uno de los años
intermedios disminuirán a menos de $ 450000,00. Con
respecto a los costos estatales para la supervisión, se
espera que los costos adicionales para administrar las
elecciones sean mínimos. Además, no hay ingresos
vinculados a la votación en la Florida. Dado que no hay
impacto en los costos o ingresos estatales, tampoco
habrá impacto en el presupuesto del estado. Si bien la
enmienda propuesta dará como resultado un aumento
en los gastos locales, se espera que este cambio esté
por debajo del umbral que produciría un impacto
económico a nivel estatal.

Yes / Sí
No / No

No. 4 Constitutional Amendment, 
Article XI, Sections 5 and 7
Núm. 4 Enmienda Constitucional, 
Artículo XI, Secciónes 5 y 7
Voter Approval of Constitutional
Amendments
Requires all proposed amendments or revisions to the
state constitution to be approved by the voters in two
elections, instead of one, in order to take effect. The
proposal applies the current thresholds for passage to
each of the two elections.
It is probable that the proposed amendment will result in
additional state and local government costs to conduct
elections in Florida. Overall, these costs will vary from
election cycle to election cycle depending on the unique
circumstances of each ballot and cannot be estimated at
this time. The key factors determining cost include the
number of amendments appearing for the second time
on each ballot and the length of those amendments.
Since the maximum state cost is likely less than $1
million per cycle but the impact cannot be discretely
quantified, the change to the state’s budget is unknown.
Similarly, the economic impact cannot be modelled,
although the spending increase is expected to be below
the threshold that would produce a statewide economic
impact. Because there are no revenues linked to voting
in Florida, there will be no impact on government taxes
or fees. 
THE FINANCIAL IMPACT OF THIS AMENDMENT
CANNOT BE DETERMINED DUE TO AMBIGUITIES
AND UNCERTAINTIES SURROUNDING THE
AMENDMENT'S IMPACT.

Aprobación de votantes de enmiendas
constitucionales
Requiere que todas las enmiendas o revisiones
propuestas a la constitución del estado sean aprobadas
por los votantes en dos elecciones, y no solo en una,
para que surtan efecto. La propuesta aplica los
umbrales actuales para la aprobación de cada una de
las dos elecciones.
Es probable que la enmienda propuesta resulte en
costos adicionales del gobierno local y estatal para
realizar elecciones en la Florida. En general, estos
costos variarán de un ciclo electoral a otro dependiendo
de las circunstancias únicas de cada boleta y no
pueden estimarse en este momento. Los factores clave
que determinan el costo incluyen el número de
enmiendas que aparecen por segunda vez en cada
boleta y la longitud de esas enmiendas. Dado que el
costo máximo del estado es probablemente inferior a $
1 millón por ciclo, pero el impacto no puede
cuantificarse de manera discreta, se desconoce el
cambio en el presupuesto del estado. Del mismo modo,
el impacto económico no se puede modelar, aunque se
espera que el aumento del gasto esté por debajo del
umbral que produciría un impacto económico a nivel
estatal. Debido a que no hay ingresos vinculados a la
votación en la Florida, no habrá impacto en los
impuestos o tarifas gubernamentales.
EL IMPACTO FINANCIERO DE ESTA ENMIENDA NO
SE PUEDE DETERMINAR DEBIDO A LAS
AMBIGÜEDADES E INCERTIDUMBRES
RELACIONADAS AL IMPACTO DE LA ENMIENDA.

Yes / Sí
No / No

No. 5 Constitutional Amendment, 
Article VII, Section 4 and Article XII
Núm. 5 Enmienda Constitucional, 
Artículo VII, Sección 4 y Artículo XII
Limitations on Homestead Property Tax
Assessments; increased portability period to
transfer accrued benefit
Proposing an amendment to the State Constitution,
effective January 1, 2021, to increase, from 2 years to 3
years, the period of time during which accrued
Save-Our-Homes benefits may be transferred from a
prior homestead to a new homestead.

Limitaciones en las evaluaciones de
impuestos a la propiedad; mayor período de
portabilidad para transferir el beneficio
acumulado.
Se propone una enmienda a la Constitución del Estado,
vigente desde el 1 de enero de 2021, para aumentar, de
2 años a 3 años, el período de tiempo durante el cual
los beneficios acumulados de Save-Our-Homes pueden
transferirse de una propiedad anterior a una nueva
propiedad.

Yes / Sí
No / No

No. 6 Constitutional Amendment, 
Article VII, Section 6 and Article XII
Núm. 6 Enmienda Constitucional, 
Artículo VII, Sección 6 y Artículo XII
Ad Valorem Tax Discount for Spouses of
Certain Deceased Veterans Who Had
Permanent, Combat-Related Disabilities
Provides that the homestead property tax discount for
certain veterans with permanent combat-related
disabilities carries over to such veteran's surviving
spouse who holds legal or beneficial title to, and who
permanently resides on, the homestead property, until
he or she remarries or sells or otherwise disposes of the
property. The discount may be transferred to a new
homestead property of the surviving spouse under
certain conditions. The amendment takes effect January
1, 2021.

Descuento fiscal ad valorem para cónyuges
de ciertos veteranos fallecidos que tenían
discapacidades permanentes relacionadas
con el combate
Establece que el descuento del impuesto sobre la
propiedad constituida como bien de familia para ciertos
veteranos con discapacidades permanentes
relacionadas con el combate se transfiere al cónyuge
sobreviviente de dicho veterano que posee un título
legal o beneficioso y que reside permanentemente en la
propiedad, hasta que él o ella se vuelva a casar, venda
o de otra manera disponga de la propiedad. El
descuento puede ser transferido a una nueva propiedad
constituida como bien de familia del cónyuge
sobreviviente bajo ciertas condiciones. La enmienda
entra en vigencia el 1 de enero de 2021.

Yes / Sí
No / No

& Only voters residing north of the Choctawhatchee Bay and intracoastal waterway will vote on the following referendum.
& Únicamente electores residentes en el norte de la Bahía de Choctawhatchee y en la vía navegable intracostera  
votarán en el siguiente referéndum.
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Esta es una “MUESTRA” de la boleta electoral únicamente a modo informativo. 
Lea esta muestra de la boleta electoral y úsela como guía para votar. Esta no 
es una “boleta electoral Oficial” – NO la devuelva a esta Oficina de Elecciones.
Esta muestra de la boleta electoral se preparó de conformidad con la Sección 
101.20 de los Estatutos de Florida y fue suministrada por la Oficina de 
Elecciones del Condado de Walton.



Three Choices for Voting:

NON-PROFIT ORG.
U.S.POSTAGE

PAID
TAMPA, FL

PERMIT #2802

Early Voting Election DayBy Mail
Want to Vote-by-Mail?

For your convenience, any 
registered voter may request a 
Vote-by-Mail ballot. Vote-by-Mail 
ballots can be requested at: 
votewalton.com/request  
or by calling (850) 892-8112. 

• �Requests for Vote-by-Mail ballots 
must be made no later than 
October 24th. 

• �Ballot drop boxes are available 
outside both office locations,  
near the main entrance,  
24 hours a day, 7 days a week.  
votewalton.com/dropbox

• �All voted Vote-by-Mail ballots 
must be in the Elections Office  
by November 3rd at 7 p.m.,  
in order to be counted.

& You may TRACK THE STATUS  
of your Vote-by-Mail ballot 
through the ENTIRE process 
online at: 

votewalton.com/track

Signature Update 
If your signature on your voter 
record and the signature on your 
Vote-by-Mail ballot do not match, 
your Vote-by-Mail ballot may not 
count. Any time there is a change 
in your signature or identifying 
“mark”, you must complete a new 
registration application & submit it 
to the Elections Office. 

Make Freedom Count – 

VOTE!

Early Voting Dates: November 3, 2020 

POLLS OPEN 
7:00 AM - 7:00 PM

The  

NOVEMBER 3, 2020  
GENERAL ELECTION  

IS OPEN TO  
ALL ELIGIBLE VOTERS  

REGISTERED IN FLORIDA  
BY OCTOBER 5TH. 

For additional  
information contact  

the Supervisor of Elections Office  
or check our website at:

VOTEWALTON.COM

GENERAL ELECTION
November 3, 2020

1 2 3

Verify your registration status at  

votewalton.com/status  
or by calling (850) 892-8112.

Florida Law requires the voter  
to present both picture and  

signature identification.

4 Early Voting locations:
 
•	Walton County Courthouse 
	 571 US Hwy 90 East 
	 DeFuniak Springs, FL 32433

•	Courthouse Annex 
	 31 Coastal Centre Blvd 
	 Santa Rosa Beach, FL 32459

•	Freeport City Hall 
	 112 St Hwy 20 West 
	 Freeport, FL 32439

•	Faith Assembly Church  
	 306 S. Geronimo Street 
	 Miramar Beach, FL 32550

BEGINS:	 Saturday, October 24th
ENDS:	 Saturday, October 31st

Saturday:	 8:30 AM - 4:30 PM 
Sunday:	 1:00 PM - 9:00 PM 
Mon-Sat:	 8:30 AM - 4:30 PM

• �Polling locations are listed on your 
voter information card, or go to 
the “Where do I vote?” page at 
votewalton.com/locations.

• �If voting on Election Day, you 
must vote in the precinct of your  
legal residence.

• �Confirm your registration status 
and address on file at  
votewalton.com/status  
or by calling (850) 892-8112.

• �All polling locations provide 
disability compliant voting 
equipment.



 

Tres Opciones para Votar:

 

NON-PROFIT ORG.
U.S.POSTAGE

PAID
TAMPA, FL

PERMIT #2802

Votación anticipada Día de la ElecciónPor Correo
¿Quiere Votar Por Correo? 
Para su conveniencia, cualquier 
elector registrado puede votar por 
correo. Las boletas por correo se 
pueden solicitar en línea en  
votewalton.com/request  
o por teléfono al (850) 892-8112. 

• �Las solicitudes de boletas por 
correo deben hacerse antes y/o 
del/el 24 de octubre. 

• �Buzón electoral:  Buzones 
electorales estan disponibles 
afuera de nuestras oficinas, 
cerca a la entrada principal, 24 
horas al día, 7 días a la semana.  
votewalton.com/dropbox

• �Todas las boletas por correo 
deben estar en la Oficina de 
Elecciones antes y/o del/el 3 de 
noviembre a las 7 p.m., para ser 
contabilizados. 

& Puede rastrear el estado  
de su boleta a través de todo el 
proceso en: 

votewalton.com/track

Actualización de Firma 
Su firma del registro electoral 
deberá coincidir con su firma de 
la boleta de voto por correo, si no 
coincide, su boleta puede no ser 
contabilizada. Cada vez que haya 
un cambio en su firma o “marca” 
de identificación, debe presentar 
una nueva solicitud de registro y 
enviarla a la Oficina de Elecciones. 

HaZ que la Libertad Cuente – 

¡VOTE!

Fechas para Votación Anticipada: 

COMIENZA:	sábado, 24 de octubre
FINALIZA:	 sábado, 31 de octubre

3 de noviembre del 2020 

• �Los lugares de votación se 
encuentran en su tarjeta 
de información electoral, o 
consulte el buscador de distritos 
electorales (¿Dónde voto?)  
en nuestro sitio web.  
votewalton.com/locations

• �Si vota en las urnas, debe votar 
en el recinto electoral de su 
residencia legal.

• Verifique su estado de registro y 
dirección en el archivo en 
votewalton.com/status  
o por teléfono al (850) 892-8112.

• �Todos los lugares de votación 
cuentan con equipos de votación 
que cumplen con las normas para 
personas con discapacidades.

LOS CENTROS DE VOTACIÓN 
ABREN DE

7:00 AM a 7:00 PM

Verifique el estado de su registro en  

votewalton.com/status  
o llamando al (850) 892-8112.

Para obtener información adicional, 
póngase en contacto con la  

Oficina del Supervisor de Elecciones  
o visite nuestro sitio web en:

VOTEWALTON.COM 

ELECCIONES GENERALES
3 de noviembre del 2020INCLUYE

MUESTRA DE LA BOLETA 

MUESTRA DE LA BOLETA 

ELECTORAL
ELECTORAL

OFICIAL

1 2 3

Las  

ELECCIONES GENERALES 
DEL 3 DE NOVIEMBRE DEL 2020

SON ABIERTAS PARA TODOS  
LOS ELECTORES ELEGIBLES 

REGISTRADOS AL 5 DE OCTUBRE.La ley de Florida exige que el  
elector presente una identificación  

con fotografía y firma.

lugares de votación anticipada:
 
•	Walton County Courthouse 
	 571 US Hwy 90 East 
	 DeFuniak Springs, FL 32433

•	Courthouse Annex 
	 31 Coastal Centre Blvd 
	 Santa Rosa Beach, FL 32459

•	Freeport City Hall 
	 112 St Hwy 20 West 
	 Freeport, FL 32439

•	Faith Assembly Church  
	 306 S. Geronimo Street 
	 Miramar Beach, FL 32550

sábado:	 8:30 AM - 4:30 PM 
domingo:	 1:00 PM - 9:00 PM 
lunes-sábado:	8:30 AM - 4:30 PM



Voting by mail:
Request:  For your safety, if you would like to  
Vote-by-Mail, you may request your ballot at:  
votewalton.com/request  
or by calling (850) 892-8112. 

Address:  Be sure to provide your current mailing 
address. The U.S. Post Office cannot forward mail 
ballots. Voters making a request for a ballot to be 
mailed to an address not already on record will need 
to submit a signed Vote-by-Mail ballot request form 
(votewalton.com/request).  
The signed, written request may be mailed, emailed 
to lrinker@votewalton.com, or faxed to (850) 892-
8113. The deadline for Vote-by-Mail ballot requests 
is October 24, 2020 at 5:00 p.m.

drop box:  Ballot drop boxes are available 
outside both office locations, near the 
main entrance, 24 hours a day, 7 days a 
week. In addition, Vote-by-Mail ballots may be 
returned to be counted at any of the four early 
voting locations during early voting times. Voted 
mail ballots CANNOT be accepted at Election Day 
polling places on November 3rd.

deadline:  You may turn in your voted mail ballot 
at any time after you receive it. If returning your 
voted mail ballot by the USPS, we recommend 
mailing as soon as possible. The deadline for 
your ballot to be received at the Walton County 
Supervisor of Elections office is Tuesday, November 
3rd at 7:00 p.m. in order to be counted.

tracking:  You may track the progress of your 
Vote-by-Mail ballot at votewalton.com/track.

votewalton.com
OCTOBER 5TH IS THE DEADLINE for NEW Florida Voter Registrations for the  
November 3rd General Election. Registered voters may update their address at any time.

EL 5 DE OCTUBRE ES LA FECHA LÍMITE para nuevos registros de electores y cualquier elector que desee 
cambiar su afiliación política para las Elecciones Generales del 3 de noviembre.

Por correo:

questions & Answers:
in-person:  What if I changed my mind about 
voting by mail and I want to vote in person?  
If you wish to vote in person instead of voting the 
requested mail ballot, you may do so.  
(If you have it, please take the mail ballot with you 
to the polling place to turn in and be canceled, 
prior to voting in person.) Voting early may be 
beneficial to avoid busier Election Day locations. 
(votewalton.com/early)

guides:  Where can I find out more information 
about constitutional amendments, judicial 
retention, or candidates on my ballot?  
votewalton.com/guides

solicitar:  Para su seguridad, boletas para votar 
por correo pueden ser solicitadas en  
votewalton.com/request  
o llamando al (850) 892-8112. 

direcciÓn:  Asegúrese de proveernos su dirección 
postal actual. La oficina Postal no puede reenviar 
boletas electorales. Electores que solicitan que su 
boleta sea enviada a otra dirección postal que no 
esta en sus record, deberán de enviar una solicitud 
firmada de Vote-by-Mail ballot (votewalton.com/
request). La solicitud firmada debe ser enviada 
por correo postal, correo electrónico a lrinker@
votewalton.com, o via fax al (850) 892-8113. El 
último día para solicitar una boleta para votar por 
correo es el 24 de octubre del 2020 a las 5:00 p.m.

buzón electoral:  Buzones electorales estan 
disponibles afuera de nuestras oficinas, 
cerca a la entrada principal, 24 horas al 
día, 7 días a la semana. Ademas puede retornar 
su boleta a cualquiera de los 4 lugares de votación 
anticipada durante el horario de votación. Boletas 
marcadas no seran aceptadas en los recintos de 
votación el Día de las Elecciones el 3 de noviembre.

Fecha Límite:  Usted puede retornar su boleta en 
cualquier momento. Si usted retorna su boleta por 
el servicio Postal (USPS), le recomendamos enviarlo 
lo mas pronto posible. El último día de recepción de 
boletas en la oficina del Supervisor de Elecciones es 
el martes 3 de noviembre a las 7:00 p.m. para que 
su voto sea contabilizado.

rastreo:  Usted puede rastrear el progreso de su 
boleta Vote-by-Mail en votewalton.com/track.

Preguntas Y respuestas:
en persona:  ¿Qué pasa si cambio mi forma de 
pensar y no quiero votar por correo y lo quiero 
hacer en persona? Si usted prefiere votar en 
persona y no por correo, lo puede hacer. (Si usted 
aún tiene su boleta, puede llevarlo  consigo al 
recinto electoral y devolverlo antes de votar 
en persona.) Votar Anticipadamente puede ser 
beneficial para evitar recintos de votaciones 
ocupados de mayor concurrencia en el Día de las 
Elecciones. (votewalton.com/early)

Guias Electorales:  ¿Dónde puedo encontrar 
mayor información acerca enmiendas 
constitucionales, retenciones judiciales,  
o candidatos en mi boleta?  
votewalton.com/guides

REQUESTED SENT RECEIVED COUNTED SOLICITADO ENVIADO RECIBIDO CONTABILIZADO



additional voting information:

Please maintain 
social distancing. 
Por favor mantengan el 
distanciamento social.

For current coronavirus information, visit: 
Para información actual sobre coronavirus, visite el sitio web:

cdc.gov/coronavirus

My residential address is correct.  
(Call our office to update if needed.)

I have studied and made decisions on how I will 
vote my ballot (bring a sample ballot).

I have my photo and signature identification ready. 

•	 If you prefer to vote from home, you may request a Vote-by-Mail ballot.  
Visit votewalton.com/request or call (850) 892-8112 to request your ballot.

•	 The Early Voting option provides 4 convenient locations (votewalton.com/early) over an  
8 day period that covers two weekends. Voting early may be beneficial to avoid larger crowds 
on Election Day. Dates and times are shown on the other side.

•	 For in-person voting options, including Early Voting and Election Day, voters are encouraged 
to follow the latest CDC guidelines and be mindful of others.

•	 You may bring your own black or blue ball point pen if you prefer.

•	 The number of occupants in the polling room may be limited.  
Polling rooms will be spaced for social distancing.

•	 Due to increased safety measures, in-person voting may take longer than usual.  
Voters are encouraged to be prepared in order to minimize time spent in the polling place.

votewalton.com

Información de votación adicional:
•	 Si prefiere votar desde su casa, puede solicitar una boleta por correo.  

Visite votewalton.com/request o llame al (850) 892-8112 para solicitar su boleta.

•	 La opción de votación anticipada ofrece 4 ubicaciones convenientes  
(votewalton.com/early) durante un período de 8 días incluyendo 2 fines de semana.  
El Voto Anticipado le puede beneficiar en evitar grandes grupos de aglomeraciones en el  
Día de las Elecciones. Las fechas y horas se muestran en el otro lado.

•	 Para las opciones de votación en persona, incluida la votación anticipada y el día de las 
elecciones, Se recomienda seguir las últimas pautas del CDC y tener consideración con  
los demás.

•	 Puede traer su propio bolígrafo negro o azul si usted prefiere.

•	 El número de ocupantes en la sala de votación puede ser limitado. Las salas de votación 
estarán espaciadas para el distanciamiento social.

•	 Debido al aumento de las medidas, la votación en persona puede demorar más de lo habitual.  
Se recomienda que esté preparado para minimizar el tiempo que pasa en el lugar de votación.

Mi dirección residencial es correcta. (Llame a 
nuestra oficina para actualizar si es necesario).

He estudiado y tomado decisiones sobre cómo 
votaré mi boleta (traiga una boleta de muestra).

Tengo mi identificación con foto y firma listo.
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